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Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Silvia Valadez ……...…………………...………………..…ÊReceptionistÊ 

E-mail:Êreceptionstmartha@la-archdiocese.orgÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Alejandra Lopez ………………………...……………..……ÊBulletinÊEditor 
  ÊÊÊÊE-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 

St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Cynthia Deguchi……...……...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail:Êsmonte@la-archdiocese.orgÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mon./Lun. and Fri./Vie.: 5:30pm to 8:30pm 
Thurs../ Jue Closed/Cerrado  

Tue./Mar. and Wed./Mié.: 5:30pm to 8:30pm  
2nd & 4th SUNDAY: 2:00pm – 5:00pm 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 
 
 
 

 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 
Antonio y Laura Gutierrez 

 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / LunesÊ-ÊViernes:Ê…....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb.ÊyÊDom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

DevotionÊtoÊOurÊLadyÊofÊPerpetualÊHelpÊNovenaÊafterÊMass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 

First Friday / Primer Viernes 
8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 

Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.               NO CONFESSIONS 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊOnlyÊbyÊAppointment 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 

Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Par-
ents  and  Sponsors  must attend a class before booking cere-
mony.   
 

LosÊ padresÊ debenÊ registrarseÊ enÊ laÊ rectoría,Ê conÊ anticipa-
ción.ÊÊLosÊpadresÊyÊpadrinosÊdeben atenderÊunaÊclaseÊantesÊ
deÊreservarÊlaÊceremonia.Ê  
 

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months pr ior  to w edding.  Date is discussed at your  
meetings with a priest/deacon. 
 

SoloÊconÊcita.Ê Ê LaÊparejaÊdebeÊverÊalÊ sacerdoteÊporÊ loÊmenosÊ6 
meses antesÊdeÊ laÊboda.Ê ÊSeÊhablaraÊ sobreÊ laÊ fechaÊ enÊ
susÊreunionesÊconÊelÊsacerdote/diácono. 
 

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊPareja de Encuentro Matrimonial  
          Jorge Demetria Estrada.…...….........…..………….. 323) 537-1131 
 

 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Aug. 9:   20th Sunday in Ordinary Time 
Aug. 19:  St. John Eudes, Priest 
Aug. 20:  St. Bernard, Abbot & Doctor of the Church 
Aug. 21:  St. Pius X, Pope 
Aug. 22:  The Queenship of the Blessed Virgin Mary 

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
 

 OFFICE HOURS : On Page 2  
 

Mark your calendar 
YR 2 ORIENTATION will be on Sunday, August 23, 2026, 

English 4:00 PM, Room 11 and 
Spanish 6:00 PM after  Mass in the Church 

 
OPEN HOUSE ON SUNDAY, 9/13,  

FROM 3:00 PM – 4:30 PM 
COME EARLY SO YOU CAN REVIEW YOUR 

TEEN’S CLASS LIST. 

           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom:    Is 56:1, 6-7/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/Rom 11:13-
 15, 29-32/Mt 15:21-28  
Mon/Lun:    Ez 24:15-23/Dt 32:18-19, 20, 21/Mt 19:16-22  
Tue/Mar:     Ez 28:1-10/Dt 32:26-27ab, 27cd-28, 30, 35cd-
 36ab/Mt 19:23-30  
Wed/Miér:   Ez 34:1-11/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 20:1-16 
Thurs/Jue:      Ez 36:23-28/Ps 51:12-13, 14-15, 18-19 
 Mt 22:1-14  
Fri/Vier:       Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 
 Mt 22:34-40  
Sat/Sáb:        Ez 43:1-7ab/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14 
 Mt 23:1-1  

Communion Host Sponsor for August 
 

Sionne Tablante Gallegos & 
Family 

 

Communion Wine Sponsor for July-Sept. 
 

Raquel & Charlie Klinakis  
& Family 

Register your teen for Confirmation! 
Please follow our Office Hours 

Registration Forms are available in our office 
door baskets  

Important to bring your Baptismal and Holy 
Eucharist Certificates 

Bring your Birth Certificate if you have not 
received any Sacraments 

Teen needs to be present with their Parent 
OPEN: MON, WED & FRI  
FROM 5:30 PM – 8:30PM 
AUGUST – SUNDAYS -  

FROM 10:30 AM – 4:30 PM 

c h a l l e n g e 
 

20th Sunday in ordinary tiMe – year a 

Gospel – Matthew 15:21-28 
Theme: “Faith for all people”  

Focus: “Faith and perseverance” 

 “O woman, great is your faith!  Let it be 
done for you as you wish.” 

 
Faith is not limited by race, culture, or background.  God 
looks at the heart. He reminds us that anyone who believes 
in Him will be heard.  God does not turn anyone away.  
Live with faith and perseverance.  He sees our trust in 
Him.  We are reminded to pray without giving up and to 
welcome others with open hearts.    
 

Prayer: Lord, You welcome all who seek You with 
faith.  Help us to trust in Your mercy and never give up in 
prayer.  Teach us to open our hearts to others, just as You 
do.  Strengthen our faith so that we may follow You with 
confidence.  Thank You for Your love that never fails.  
Amen.   
 
Reflection: What obstacles keep you from trusting God 
completely? 

Prayer for Conversion in Our 
Communities  

  

Dear God, 
Move in our community: 
Bring Your light to the dark-
ness, Your justice to the op-
pressed, Your hope to those in 
despair, Your healing to those 
in pain. Work in us, Lord, and 
change our hearts, making us 
more loving, more merciful, 
and more compassionate.  Amen. 

        ©LPi 
 

Oración por la Conversión en 
Nuestras Comunidades  

  

Querido Dios, 
Muévete en nuestra comuni-
dad: trae tu luz a la oscuridad, 
tu justicia a los oprimidos, tu 
esperanza a los que están en 
desesperación, tu sanación a 
los que sufren. Trabaja en no-
sotros, Señor, y cambia nues-
tros corazones, haciéndonos 
más amorosos, más misericor-
diosos y más compasivos. 

  Amén.    ©LPi 
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Order of Christian Initiation of Adults 
 

Registration for Adult (OCIA) will be 
August 17, room 11 at 6:30 PM. First 
day of classes is August 24. This is for 
anyone 18 years of age and above, that 
have not received neither one or all of the 
sacraments of baptism, communion, and 
confirmation. .  
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Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Se reúnen los jueves  
En el salón parroquial 

De 7PM a 8:30PM 

Iglesia Católica de Santa Martha Valinda 
Grupo de Oración  

Renovación Carismática Católica 
 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes  Donde: 

Salón 11 
Horario: 7pm - 9pm 

 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 

 Escuela Bíblica de la Parroquia de San Luis de Francia 
Los jueves  

En el Salón Q 
De 7PM a 9PM 

Para mas información llamar a 
Mercy 323) 717-4948 o Alberto 626) 225-5887 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 
¿SABE USTED?  
Problemas de comportamiento en los niños 
Al contrario del artículo de la semana pasada sobre la curiosidad 
apropiada, los signos de que un niño está sufriendo abuso sexual 
suelen manifestarse de formas preocupantes. Los comportamien-
tos sexuales problemáticos pueden incluir la imitación explícita 
de actos sexuales, tocar a animales de forma inapropiada, y/o el 
conocimiento de actos sexuales y conducta semejante que es per-
sistente y repetido. Un aspecto que puede hacer que los niños 
sean más vulnerables es la gran cantidad de contenido sexual que 
hay en los medios de comunicación populares, al que los niños 
pueden tener acceso a través de programas y comerciales en la 
tele, videojuegos, sitios web, y mediante dispositivos como los 
teléfonos inteligentes, las aplicaciones de mensajería y las redes 
sociales. Para más consejos e información lea el artículo de VIR-
TUS® “Cómo distinguir entre la curiosidad normal y la conducta 
sexual inapropiada y el abuso en niños” (Differentiating age-
appropriate curiosity from harmful sexual behavior and abuse in 
elementary aged children) en: lacatholics.org/did-you-know 
 

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 

 
DID YOU KNOW? 
Concerning behaviors in children 
In contrast to last week’s article about age-appropriate curiosity, 
signs that a child is being sexually abused will typically be dis-
played in more concerning ways. Problematic sexual behaviors 
include an explicit imitation of intercourse or sexual acts, touching 
animals inappropriately, and/or persistent, repeated behaviors or 
knowledge of sexual acts. One aspect that can make children 
more vulnerable is the significant amount of sexual content in our 
popular media, which may be viewed by children on shows and 
commercials, in gaming apps, websites, through technology such 
as smart phones, texting apps and social media. For more infor-
mation, read the VIRTUS® article “Differentiating age-
appropriate curiosity from harmful sexual behavior and abuse in 
elementary aged children” at: lacatholics.org/did-you-know  

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, AUGUST 15 

5:00PM English 
T/G: Teresita Espiritu (Birthday) 
T/G: Michael Engalla (Birthday)  

Arnold Tucker † 
                           

7:00 PM Español 
Jorge y Uriel Vasquez 

Maria De La Cruz Ramirez †                    Agustín Tapia Gutierrez † 
Desiderio Flores (Aniversario de Fallecido) † 

  
SUNDAY/DOMINGO, AUGUST 16  

6:15AM English 
Domingo & Inocencia De Guzman † 

 

7:30 AM Español                      
A/G: Carmen Toscano (Cumpleaños) 

Alexandra y Diego Velasco (Conversión) 
Lolita Cruz †                                 Magdalena y Adán Calderon † 

Maria Ochoa Rodriguez † 
Liliana Adriana  Borbolla Ochoa † 

Jesus Leobardo Escobedo Borbolla † 
Juan Román y Nemesio Baca † 

Luis Guzmán Rodriguez (Aniversario de Fallecido) † 
  

9:00AM English 
T/G: Melicano Family 
Juan Perea (Health) 

Anacleta Langa † 
Maria Wilma Abadinas †                                                        

 

10:30AM Español 
Maria Rita Sazueta †                                          Carmen Peña † 
David Castro Avila †                         Carmen Inda de Castro † 

Alberto Velasco Reybal †  
Martha Elena Padilla Robles † 

Elizabeth Miyasoto de Tanabe † 
 

12:00PM English 
T/G: Desiree L. Perez (Birthday)  

Darlah L. Perez (Health)                                 Gemma Perez (Health) 
Corazon Aguila † 

Diomedes F. Perez Sr. † 
        

1:30PM Español  
A/G: Nefertari Barraza (Cumpleaños) 

A/G: Rodolfo Amezquita (Cumpleaños) 
Maria Del Rosario Espinoza (4° Aniversario de Fallecida) † 

Apolinar Quiñones Polo (Aniversario de Fallecido) † 
Mark Alexander Huizar Quiñones † 

 
5:00PM English 

VOCATIONS AS PRIEST & SISTERS 
T/G: Teresita Espiritu (Birthday)  
Gaudencia & Manuel Borromeo †   
Ramon & Francisco Borromeo †   



ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDS

Dentist/Parishioner
We Accept Most Insurance

Welcome Kababayan

located at the walnut west plaza on the 
corner of amar rd. and francesca dr.

18800 E. Amar Road, Suite #C4 • Walnut, CA 91789 

(626) 581-0069

(213) 637-7801

IRSHELP.CA
TAX PREPARATION AND REPRESENTATION 

Michael M. Brown, MBT, EA, CPA  |  Vichellyn V. Brown, Senior Tax Accountant
Parents, Professor, Professsional

909-595-5555 • 18800 AMAR ROAD SUITE B-21, WALNUT, CA

            For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                         St. Martha Catholic Church, Valinda, CA	      05-4070

• Responsible & Honest
• Experienced & Dependable

• Equipment & Supplies Provided
• Satisfaction Guaranteed

• Reasonable Prices
• Free Estimates

• Move in & Move out
• One Time Cleaning Service

• Deep Cleaning

Luci’s Cleaning ServiceLuci’s Cleaning Service
ProfessionalProfessional

Home • Office • ApartmentsHome • Office • Apartments

Luci GomezLuci Gomez
Call/Text: (626) 502-2024Call/Text: (626) 502-2024

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688

EBINER LAW OFFICE
HELPING THE PARISH FOR 72 YEARS

Including Emily Ebiner, Esq., St. Lucy’s Class of 2015
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS 

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000
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This week we take up The Cath-
olic Relief Services Collection to 
reveal Christ’s love to our broth-
ers and sisters in need. This col-
lection makes grants to six Cath-
olic agencies that provide relief 
and support for struggling com-
munities and work for peace and 
reconciliation among our mar-
ginalized brothers and sisters, 
both here and around the world. 
Please prayerfully consider how 
you can support the collection. 

Learn more about the collection at www.usccb.org/
catholic -relief. iGiveCatholic also accepts funds for this 
collection if you prefer to donate online (see QR code) 

Esta semana realizaremos The 
Catholic Relief Services Collection 
para revelar el amor de Cristo a 
nuestras hermanas y hermanos más 
necesitados. Esta colecta brinda sub-
venciones a seis agencias católicas, 
proporciona asistencia y apoyo a 
comunidades que luchan por salir 
adelante y trabaja por la paz y la 
reconciliación entre nuestras herma-
nas y hermanos marginados, aquí y 
alrededor del mundo. Por favor, en 
oración, consideren la manera de 

apoyar a la colecta. Infórmense más acerca de la colecta en 
www.usccb.org /catholic-relief. iGiveCatholic también acepta 
donativos para esta colecta en el caso que prefieran donar en 
línea , vean el código QR. 

Wednesday, August 20 @  7:55am 
 

TK to 8th grade and dismissal will be at  
12:00 noon.  

Students must come to school in complete  
uniform.  

We would like to welcome back  
our St. Martha Students,  

Faculty, Parents and  
  Sisters of the Love of God  

for the 2026 - 2027  
School Year! 

 
Here at St. Martha’s 

               On Friday, August 21 at 7:00 p.m. 
Everyone is invited. 

 
 

Aquí en Santa Martha 
El Viernes, 21 de agosto a las 7:00 p.m.  

Todos están invitados 

Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Tendrá un Retiro 
el 22 y 23 de agosto 

En el salón parroquial 
Para mas información llame a  

Rodrigo 626) 417-7185 
Danny 626) 890-0325 


